
«Ваше Величество, сюда», - евнух помог Чжоу Аню дойти до зала Цихэ, но Чжоу Ань оттолкнул
его и, спотыкаясь, направился к Восточному дворцу.

Евнух поспешно сказал: «Ваше Величество, вы пошли не тем путем. Вам нужно туда».

Чжоу Ань сердито поднял брови и сказал: «Неужели этот Ван ошибается? Разве я иду не туда,
где моя жена?»

Евнух хотел сказать что-то еще, но Чжоу Ань остановил его: «С дороги! И хватит жужжать мне
в уши, это раздражает до смерти».

Он вошел в Восточный дворец, повернул голову и сказал евнухам и стражникам, которые
следовали за ним: «Вам не позволено входить, просто подождите здесь».

Он, спотыкаясь, прошел во внутренний холл и вошел в спальню, где в ту ночь она сидела на
диване в алом наряде.

В комнате было очень светло, он толкнул дверь и смутно увидел стройную фигуру, стоявшую у
кровати, чтобы застелить постель.

Одурманенный алкоголем, он бросился к ней и заключил её в объятия, крепкие-крепкие, не
желая отпускать снова.

Сюэ’эр была достаточно напугана, когда ей в нос ударил запах алкоголя. Она услышала, как
голос Чжоу Аня звенит у нее в ушах, протяжно и нежно выкрикивая имя Сяоцзе.

Она поняла, что он допустил ошибку, и ей стало очень неловко. Она быстро сбросила его руку
со своей талии: «Ваше величество, вы совершили ошибку. Эта ничтожная служанка - Сюэ’эр».

Чжоу Ань, казалось, больше не слышал ни звука, он был полностью погружен в свой
собственный мир. Он крепко обнял ее и отказался отпускать. Та, кого он видел своими
затуманенными и опьяневшими глазами, была не Сюэ’эр, а Жун Юэ, которую он жаждал всей
душой. Она была рядом с ним, но по-прежнему заставляла не находить себе места.

- Жун Юэ, не оставляй меня, я дам тебе все, что ты захочешь, пока ты остаешься со мной. Я
просто хочу, чтобы ты осталась.

- Не уходи, не уходи… - Его горячий и влажный поцелуй пришелся ей на шею, с эмоциональной
пульсацией и долго сдерживаемым возбуждением.

- Чжоу Ань, Чжоу Ань, приди в себя. Я Сюэ’эр, а не Сяоцзе, отпусти, отпусти меня!



Она отчаянно кричала, но он не обращал на это внимания. Он увидел в ней свою любимую
женщину и сделал то, что всегда хотел сделать, но не осмеливался.

После сопротивления тело Сюэ’эр мало-помалу воспламенилось его страстью. Она больше не
отказывалась, больше не просила прекратить.

Мужчина, стоящий перед ней, - это мужчина, который ей всегда нравился, но любовь к нему
была спрятана глубоко в ее сердце.

Она думала, что они с ним больше никогда в жизни не встретятся.

Она думала, что скоро уедет отсюда с юной Сяоцзе навсегда, и уедет без сожалений.

Тогда только на этот раз она может позволить себе безумство.

Зал Цихэ

Ци Жун Юэ приказала кому-то отослать последнюю гостью. Она выпрямилась, потерла свою
ноющую поясницу, повернула голову и спросила дворцовую служанку сбоку:

- Который час?

Дворцовая служанка поспешно сказала:

- Отвечаю государыне-императрице, сейчас вторая ночная стража [1].

[1] время с 9 до 11 часов вечера.

Ци Жун Юэ нахмурилась, было уже так поздно:

- Где Сюэ’эр?

Дворцовая служанка покачала головой:

- Сестра Сюэ’эр еще не вернулась.

- Куда она пошла? - спросила Ци Жун Юэ.

- Она сказала, что идет в Восточный дворец за подушкой, на которой вы обычно спали. Она



боялась, что вы будете плохо спать сегодня в зале Цихэ. Однако, она так и не вернулась.

Сюэ’эр всегда быстро исполняла поручения, не говоря уже о том, чтобы исчезнуть без
предупреждения. Почему же она не вернулась, хотя уже так поздно?

Ци Жун Юэ велела дворцовой служанке: «Иди в Восточный дворец и узнай, не случилось ли
чего». Её явно что-то задержало, иначе она все равно должна была прийти и поговорить с ней.

Дворцовая служанка поспешила прочь. Зал Цихэ находился недалеко от Восточного дворца,
нужно было лишь пройти императорский сад, поэтому дворцовая служанка вскоре вернулась,
вся в поту.
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